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VEGYES TABTALMÜ FÜGGETLEN LAP 

•eejelea aindea vasárnap reggel 
(fizetési ára : Egész é r r e 8 korona, féléere é j 

korona, negyedévre 3 korona. 
Eryee s i n h í á r a da r abonkén t 2 0 ttltér. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
D i a k g r e v e N á n d o r könyvnyomdá ja - Celldömölkön 
ide in tezendők a szellemi ré sz t illető közleményefc. 

hirdetések é s m i n d e n n e m ű p é n z i l l e t é k e k . 

A népért.. 
A korszellem lassanként megérleli 

a tömegek halk, eltompított vágyát, 
méla ábrándját — tetté. Ki gondolta 
volna, csak két éviizeddel ezelőtt is, 
hogy a füldmivelő munkásoknak törvé
nyesen létesített nyugdíjintézetük lesz, 
mely az öreg korra, a munka tehetet
lenség idejére nyugdijat ad. S nem az 
idők megváltozott szelleme-e, hogy a 
korona fénye, kegye sugároz azokra, 
akik a íöldmivelők aggkori biztosítása 
érdekében tevékenységre indulnak. Csak 
a minap közölte a hivatalos lap, hogy 
a király Beleznay Andor kunhegyesi 
főszolgabíró részére a töldmivesek nyug
dijának népszerűsítése éa terjesztése 
körül szerzett érdemei elismeréséül a 
Ferenc József-rend lovagkeresztjét ado-
mányozta. 

. Az érdemrendet Jásznagykunszol
nokvármegye főispánja egy most tartolt 
ünnepségen az egész vármegyei tiszti
kar és meghívott közönség előtt adta 
át a kitünletett főszolgabírónak. 

Álljunk meg egy szóra ennél az 
ünnepségnél és vegyük ki abból részün
ket mi is, mert hiszen a foldmivesek 

érdekeit érte tisztesség, amikor a király 
kitüntette azt a férfiút, aki a foldmive
sek jóvoltit a szivén hordta. 

Nézzük, mit is tett ez a főszolga
bíró, hogy annak híre a trón zsámo
lyáig elhatolt és számára meghozta az 
elismerést ? Első tekintetre nem "\iagy 
dolgot, oly természetesnek látszót, azt, 
hogy mindig szerette a földmives népet, 
kik kiiziiit élt. Nemcsak a hivatalos 
dolgát. intézte el, hanem meghallgatta 
minden iigyét-baját és nem sajnálta 
tőle a jó tanácsot, valahányszor csak 
tehette. Nem várt ő ezért soha egyéb 
jutalmat, mint népének szereletét, amely 
bőven ki is jutott a számára. Mikor 
azután megjött az uj törvéDy,' mély 
minden földmivesnek, gazdagnak, sze
génynek, férfinak, asszonynak egyaránt 
megadja a módot arra, hogy a munka
bírás éveiben félretett pár koronából 65 
éves korára feltétlenül kijáró nyugdijat 
szerezzen s ezáltal öregedő feje alá egy 
kis puha párnát ágyazhasson, elindult 
s kezében az uj törvénnyel Tégigjárta 
összes községeit. Nem sajnált fáradsá
got, felvilágosítást, sőt rábeszélést sem, 
mert tudta, hogy az öregségről való 

gondoskodás biztonsága boldoggá, a 
családi tűzhelyhez, a szülőföldhöz és 
hazához ragaszkodóbbá teszi az embert. 

Fáradsága nem veszett kárba, hi
szen szeretetéért népének bizalmát 
bírta. Felhangzó szavára seregestől 
íratták fel magukat az elöljáróságnál a 
foldmivesek nyugdijába ugy, hogy. az ő 
járásában alig két-három hónappal a 
törvény életbeléptetése után már elérte, 
hogy egyetlen -községe sem maradt, 
ahol a foldmivesek nyugdijának hívei, 
tagjai ne lennének. 

Ez a pár száz ember a főszolga
bírója iránti bizalomból tette meg ezt a 
lépést. De mihelyt az első 10 év eltel
tével közülök többen felveszik nyugdi
jukat, a foldmivesek nyugdijának ezek 
élő példái lesznek, akkor már nem kell 
majd felvilágosítás és rábeszélés, hogy 
követőkre találjanak. -

Ha majd azon a vidéken egykor 
nem lesz szomorú öreg ember; hanem 
mindenkinél az öreg korral együtt be
köszönt a gondoktól mentes megélhetés, 
ez bizony Beleznay Andor főszolgabíró 
lelkes fáradozásának lesz köszönhető. 

Emeljünk kalapot előtte! 

Elválás. 
Irta: Korvin Ottó. 

E s t e volt . A z ő s z n e k h a l á l o s a n c s o d á s 

e s t é j e . A z é a z őszé ' , a m e l y b e n h a n e m s z e 

r e t i k a z e m b e r t , m e g kel l ba l ln i . 

A fiu egy verse t o lvasot t fel a l á n y n a k , 

m i n t m i n d e n este. Ő i r ta s m i n t a a l e á n y r a 

t a l á l t , m i n d i g e l o l v a s t a , vagy e l m o n d t a nek i 

a z t . A l á n y k é r i e e r r e m i k o r é s z r e v e t t e , bogy 

h o g y ő t é r d e k l i k a fiu é s a fiu verse i é s 

megte t te , m e r t j ó vol t , hogy vol t v a l a k i j e , 

a k i t é r d e k e l . D e a v e r s e k r ő l s o h s e b e s z é l t e k , 

a l á n y n a k s z e n t v o l l , a m i t a fiu irt é s a fiu 

n e m k é r d e z t e so se a . l á n y t , m e r t tudta , hogy 

ő k ú g y i s egyet ' é r e z n e k . E z t i s c s a k t u d t á k , 

H a n e m e z e n a z e s t é n n a g y o n s z o m o r ú 

vo l t a fiu v e r s e é s a fiu n a g y o n s á p a d t , a m i 

k o r o l v a s t a . A l á n y ^ir:: i szerete t t v o l n a , „ d » 

o lyat} n a g y o n r e s z k e t e t i : f é l t i s m e r e t l e n s é g e k 

t ő l , hogy s í r n i se tudott . C s a k i j edten n é z t e 

a fiót - á s o l y a n " e r ő s e n , hogy az f e l n é z e t t , 

m i e l ő t t a z utotsr)' sort e l o l v a s t a v o l n a r N e r a - j 

is a k a r t a , de m é g i s e l h u l l a t t a a s z á j a , l a s s a n , 

igy : . M o n d d , m i é r t "ne h a l j a k m e g ?« 

ü g y volt, mint egy nagy t e m e t ő . A 

s z o b a é s benne k e l t e j ü k a r c a : h a l v á n y , m á r 

v á n y b ó l faragottak, ü g y h u l l t a k ezek a s z a v a k 

m i n i ő s z i k ö d v i l á g o s u t c á k r a vagy i n k á b b , 

m i n t s z é t t é p e t t f e h é r k r i z a n t é m a s á r b a H a l l . 

gattak, m e r t n e m szoktak a v e r s e k u t á n be

s z é l n i . E g y m á s t n é z t é k és a fiu papir t gyl lrte . 

A k k o r v á r a t l a n u l , egy nagy s ó h a j t á s s a l 

ö l e l k e z v e bugygyadt ki a l á n y s z á j á b ó l a s z ó . 

B e h u n y t s z e m e k k e l k é r d e z t e a l á n y : 

— M i é r t Ír tad ez t ? . 

E s a fiu m e g l e p ő d ö t t , m e r t n e m tudott 

felelni, e zze l a l á n n y a l ő m é g s o h a s e m b e s z é l i , 

a v e r s e i r ő l é s eddig m é g s e n k i s p m k é r d e z t e 

t ő l e — c s a k ő m a g á t ó l , á t s i r t é j j e l e k e n , — 

, hogy m i é r t irta ? 

~ C s e n d . volt . M i k o r n a g y o t v i l l á m l i k é s 

gyenge, i j e d ő s g y e r e k e k , bedugott f ü l ü k k e l 

v á r j á k a d ö r g é s t , a k k o r v a n i l yen , a s z o b á 

b a n . De a l á n y m e g i s m é t e l t e dacosan, feleletet 
a k a r ó a n r - . > 

" — " M o n d d , m i é r t i r t a d ? 

É s a fiu m e g g ö r n y e d t a s - é k b e n , a m i 

kor felelte: 

— N e m tudom. 

S o k á i g c s e n d e s e n ü l t e k . E g y m á s szemei

b ő l s z e r e l t e k v o l n a k i o l v a s n i v a l a m i t , de a z o k 

m i n d i g c s a k egyet m o n d t a k . E g y n a g y o n s z é p 

s z ó t , a m e l y o t c s a k a k k o r lehet h i n n i , h a a 

s z e m e k m o n d j á k : S z e r e t l e k ! 

A z t á n a fiu p a p í r j a i k ö z ü l egy levelet 

kerese t t e l ő é s a l á n y n a k a d t a . Azt a levelet 

ő k a p t a , m e s s z i r ő l i r t a n e k i egy lány, hogy 

j ö j j ö n , m e r t n a g y o n v a r j a . É s m é g s o k m i n 

d e n á l l t b e n n e s z é p e k é s ' c s ó k o k , amelyek 

m e g s á p a s z t o t t á k ezt a láuyt; ' aki - olvasta. 

V i s s z a a d t a é s az t k é r d e z t e t ő i é : 

— Mit i r tá l nek i ? ^_ ' 

É s a k k o r a fiu egy m á s i k m e g i r t leve

let mutato t t , a m e l y a z 0 a p r ó , s z e s z é l y e s e n 

r a k o t t b e t ű i v e l volt m e g í r v a : 

» A levele, a m e l y b e n a t á v o l i - o r o s z ha-
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Tavaszi fagyok ellen való 
védekezés kérdéséhez. 

Irta : Dr. Wigoer Dallal. 

Észak-Amerikában — az organi-
záll és nagyarányú gyümölcstermesztés 
klasszikus hazájában — megoldott 
problémának tekintik a gyümölcsösök
nek fűtéssel való megvédését a tavaszi 
fagyok ellen. Nálunk, néhány lelkes 
pomologus buzgóIkodásán kivül, a ki
hirdetés stádiumáig sem jutott el a dolog: 
még nem ment át a köztudatba annak 
a belátása, hogy érdemes a gyümölcs
termés megmentése, megvédése a tavaszi 
fagyok ellen. Pedig a mi helyzetünket 
megkönnyítették az amerikaiak azzal, 
hogy ők a kísérleteket már megtették 
és rámulattak arra, hogy fűtéssel, a 
gyümölcsös levegőjének melegítésével a 
késői fagyok ellen eredményesen lehet 
védekezni. Nekünk csak alkalmazni kel
lene azt, amit ők már célravezetőnek 
találtak. 

Kétségtelen azonban, hogy nálunk 
is a gyümölcstermeszlés terjedésével, 
főként a nagy károkat okozó tavaszi 
fagyok gyakorisága miatt, mind többen 
fognak rendszeresen védekezni J Z áp
rilisi és májusi válságos napok idején 
és sokan lesznek' akik gyümölcseikkel, 
szölőtelepeiken az amerikaiak által ki
próbált módszert alkalmazni fogják. 

Ez a körülmény indított arra, 
hogy az eddig dívó amerikai eljárásnak 
egy módosítását, kombinációját közöl
jem, melylyel elméleti megfontolások 
alapján sokkal eredményesebben lehet 
védekezni, mint az egyszerű fülessel. 
Közlöm pedig ezt azért, hogy azok, akik 

egyébként is vállalkoztak volna arra, 
hogy gyümölcsösüket amerikai kályhák
kal szerel|ék fel: tegyenek kísérletet az 

.alább leirand, módosított Hamitlon-
kályhákkal, hogy ily módon ezen kom
binált eljárásnak a gyakorlati értéke is 
meg legyen állapítható, mert csak so
kaknak tapasztalata alapján és többszö
rös ' kipróbálás után lehet véglegesen 
dönteni valamely eljárás haszhálható-
sága felett. . 

Mellőzve a sokféle védekezési mód 
leírását, csak röviden említem fel, hogy 
a levegő páratartalmának fokozásával, 
gőzfejlesztéssel leket még legsikereseb
ben védekezni a fagyok ellen, tudva 
azt, hogy 1 Hl. víz elpárologlatá^ára 
annyi hő kell, amennyi elegendő lenne 
egy kat.-hold felett 18 m. magasságig 
a levegő hőmérsékletét 2 C°-al emelni 
(Kleinhauf György kertészet 1913. 9. 
szám). Eddigi alkalmazásában ez az 
eljárás különösen berendezés miatt is 
igen költséges és körülményes volt, 
ugy, bogy ezt egészen elhagyva, ez idő 
szerint csupán a levegőnek szénnel, 
kokszai, vagy petróleummal való mele
gítését alkalmazzák. 

A mi yiszonyaink között bizonyára 
legolcsóbb a kőszénnel való fűtés és 
ezen célra Machács Mátyás is a IIa.mil-
ton-féle egyszerű bádogkályhát ajánlja, 
melyből kat. holdanként 70 darabot 
kell elhelyezni, hogy tavasszal szükség 
esetén a terület levegőjének hőmérsék
letét 4—5 fokkal emelhessük. 

Ezen Hamilton-féle kályhát módo
sítottam én akként, hogy a tölcséralaku 
vasbádóg szénlartónak álványát abroncs
vasból készíttetve ugy alakítottam, hogy 
közvetlenül a széntartó 2 harántujjnyira 

egy ónozott bádogból készült 16—17 
liter űrtartalmú olyan kerek edényt le
hessen tenni, mely alapjával köröskö
rül valamivel túléri a széntartó peremét. 

Az ilyen berendezésű kályhának 
a következő lényeges előnyei vannak: 

Fűtési kísérleten megállapíthattam 
azt, hogy a kályhát 12 kg. szénnel 
töltve meg, ha a víztartó nélkül sza
badon égett a szén, az 4 óra alatl el-

| hamvadt. Ha pedig a víztartót föltéve, 
abba 15 liter vizet öntöttem, ugyana
zon szénmennyiség 6 óráig égett és a 
15 liter vizet ezalatt teljesen elpárolog
tatta. Tehát kiadástöbblet nélkül ugyan
azon fűtőanyag mennyiséggel 2 órával 
hosszabb ideig melegíthettem a környező 
levegőt akkor, amidőn egyúttal vizet is 
párologtattam el. A víztartóban— levő 
viz a begyújtás után 1 J / j óra múlva 
kezdett párologni és a 15 liter teljesen 
elpárolgott, amidőn a szénnek a para
zsa még izzó volt. Ha számba vesszük 
azt, hogy 1 kath. holdnyi területen 
70 kályhával ily módon ugyancsak ki
adástöbblet nélkül 10 Hl. vizet páro
logtattunk el: ez n'y hőmennyiséget 
jelent, mely az előbn említett számítás 
szerint ezen terület le"" 18 mét. 
magasságig már 20 C . képes 
emelni, ha ezen g ö z m o t t is
mét vizalakjában lecsaj ói i i . Azáltal, 
hogy a szén égetésénél vi-'.et párologta
tunk el, tulajdonképpen i»g\ ihletesebbé 
tesszük;azon hőmenhyi-. í^ek az el-
osztódását, mely a szén elégésével fej
lődik. Ha szabadon ég a szén, ez a 

j felette levő levegőoszlopot felmelegítve, 
' a meleg levegő nagy gyorsasággal egye

neséri a magasba emelkedik és csak
hamar eltűnik. De ha víztartó van az 

vak s á p a d t embereinek forró k ívánságával 
hrv, elemim, a a maga mindke t tőnknek ide
gen o rszágban , s*ázszor csodál t t es té t , amelyet 
á l i.em kapni nagy k ü z d e l e m b e kerül t és 
nagy harcaimba. De nekem volt o l t egy l ány
képem, amelyet ha m a g á h o z mentem és ha 
m a g á t ó l j ö t t e m , mindig m e g n é z t e m és ez a 

""^•—fcép l í l T ö T f a n e t e m , hogy m a g á t m e g c s ó k o l j a m H m e g t> 
pedig az ajka tiagyon' sokszor hivta a z e n y é 
met. Most uj rá hív, pedig mosl nemcsak a 
k é p van n á l a m , hanem az a lány is, aki a 
képről olyan s á p a d t a n néze t t ram — é s 
m a g á r a is — és ezér t , azzal a lánnyal együt t 
üzenem, ne hívjon, mer t én nem mehetek 
tőle m a g á h o z . . 

* M i l r r - a l á n y elolvasta ezt is, oda ke l -
' " le t t mennie a fiúhoz é s meg kellet szor í tan i 

a kezét . Aztán ő maga ragasztotta le a l e v e 
let és o d a a d t a a s zuba leánynak , hogy adja 
p o s t á r a . A m á s i k a t , a más ik lány levelét, 
kiSsatr, lassan, szé j je l tép te a p r ó r a és k i szór ta 
az ablakon a szélbe . 

A z U u visszaült a fiúhoz a tüz mel lé . 
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K i n n sö té t volt és fázós világ, Emlékezn i 
kellett. É s emlékeztek . Lassan nyi l t fel e lő t 
tük az egész múl tnak á l o m - k a p u j a . Bevo
nultak rajta és csak akkor vették é sz r e ezt, 
m i k o r a kapu m-ir becsukódo t t é s nem volt 
v i ssza térés , 

A l ány : Mondd, igazán nem csókol tad 

A fiu: Mondd, téged megcsóko l t ak -e ? 
— I g a z , te j ó vagy. Téged csak á l o m 

ban lehet megcsókolni . 
— Igen , é n is csak á l o m b a n csókollak 

téged. D-i őtTi lmombaa sem csóko l t am meg. 

— E m l é k s z e l , egyszer m á r ma jdn tm 
megcsókol tá l . 

— E m l é k s z e m . 

•— De te j ó voltál é s a szájad azt ha
zudta, hogy n e m a k a r csókolni , pedig a sze
meiddel végigcsnkoltad a testem. 

— A szemeim, azoknak — ja j — nem 
tudok t i l tani . 

. - A szemeid azok nagyon szépek . 
— E m l é k s z e l , mikor h o z z á m jö t t é l , ak

kor is azt mondtad. É s azt,, hogy a szemeim 
hív tak téged h o z z á m . 

. . — És te féltél é s alig alig szól tá l . 
— A Margiték z su r j án volt . • 
— Igen, azt m o n d t á k , hogy mutatnak 

egy fiút, aki nem szerel beszélni . . 
— És te j ó vol tál é s ngy_ szól tá l hoz

z á m , ' hogy nekem beszelnem és felelnem 
kellett. „ 

— Olyan furcsa vol t . A szemeid m i n 
dig m á s t mondtak, min t a s zá j ad . 

— Az nem lehet, mer t a s z á j a m azt 
mondta, mikor ké rdez ted , hogy melyik a leg
szebben te t sző lány, hogy te. 

' — I l e " > de a szemeid r á m se néz tek . 
— Haragud tá l ? 
— D gy, hiszeu k é s ő b b m á r a sze

med mondta, hogy szép vagyok neked és a, 
szájad, hogy.nem.-

— Nem mertem hinni . 
. — E l ő s z ö r én sem, hogy te leszel az 

e n y é m : ' D e az t án sn kér te lek, hogy szeress. 
.-. A k , . ,r egy nagy mé lység fölött j á r 

tunk t , m a j d n e m lezuhantunk. 

M J ^ ^ ^ T A , Sör-raktár Czelldömölkön, 
ALMÁSI .JÁNOS vas- és füszerkereskedőnél. 

Kitűnői minőségű-„Dupla maláta tápsör!" különlegesség. 

http://Ia.mil-


égő szén felett, ez egyrészről lassítja a 
szénnek az égését és a felmelegített 
levegőnek nagyobb szétterjedését ör
vénylő, kavarodó mozgását és igy — 
lasubb eltűnését idézi elő, másrészről 
a hő legnagyobb része a viz felmele
gítésére, gőzzé való átalakítására for
díttatván,, a szétterjedő gőz magával 
viszi azt a nagy melegmennyiséget, 
mely szükséges volt arra, hogy a viz 
gőzzé váljék. Ezt a nagy melegmennyi
séget pedig leadja a gőz ott, ahol le
csapódva ismét vízzé változik, leadfa-4- a l a U a l e v ö gyujtóforgácsot és fát, mert 
pedig olyan mennyiségben és pedig a v ' z tar t° edény annyira fedi a szén
ákkor, amidőn arra a legnagyobb szük- I t a r t o t > n o 8Y a z o ! d a l t csapódó eső sem 

égését, másrészt.az elégése által több 
hőt is szolgáltatott,.. amely különben 
kárbaveszett volna, ha víztartó nélkül 
szabadon égve, füst alakban tűnt volna el. 

Nagy előnye ezen víztartókkal fel
szerelt kályháknak az is, hogy ameny-
nyiben a védekezés érdekében, lóval a 
várható fagyok előtt megtöltve kell már 
azokat a gyümölcsös területén elhelyezni, 
az időközben beálló eszközök nem áz
tatják át tv kőszenet és különösén az 

van t. i . deres fagyok esetén, nap 
felkelte felé és azután, amidőn legtöbb
ször szokott elfagyni a gyümölcs, vagy 
a virágja. 

Amennyiben pedig ezen kályhákkal 
az egészgyümölcsös területen fejlesztünk 
gőzt, az egész terület felett meglehe
tősen egyenletes gözréteg lebeg, mely 
nagyon alkalmas arra, hogy a földnek 
sugárzó melegét jórészt visszatartsa, ne 
engedje hirtelen elszállni. Ez is szám
baveendő előnye ezen kombinált fűtési 
eljárásnak. 

Sokan a -kőszénnel való fűtést 
azért kifogásolják, hogy a kőszénnek 

igen juthat a szénre, ugy, hogy szükség 
esetén.a szárazon maradt gyújtó révén, 
ezek akadály nélkül működésbe hoz
hatók. Mig ha víztartók nélkül állanak 
az ily kályhák a szabadban, a széntartó 
tölcsérszerüen kiszélesedő része a reá
hulló esővizet mind a tölcsér fenekére 
vezetve, az ott. levő gyujtófát annyira 
átáztathatja, hogy azt nem egy esetben 
épen a begyújtás előtt ki kell cserélni, 
ami sok veszödséget és nagy idővesz
teséget okoz. 

Ha a kályhákba 14 kg. szenet 
teszünk, akkor az 8 óra hosszat ég 
bennök, amely időtartam közönséges 

azen Kiiogasoi|a.K, nogy a Koszennez. i ~ •;• — • -»• - - - = 
az égés kezdetén képződő sürü füstje ! d e r e s f a 8 Y o k e s e t é n u n t l 8 e l é 8 a v é d e 

sok kátrányos alkatrészt tartalmaz és 
ez a gyümölcsfákra csapódva le, káros 
hatást fejt ki . 

Ha szabadon ég a szén, a sürü 
füst tényleg szétterjed a fák között; de 
ha víztartó van a szén felett, ennek 
kezdetben hideg fenekére épen a ne- I víztartóval felszerelve, sem. oly drágák, 
hezebb kátrányos alkatrészek lecsapód- j hogy azokat ne volna érdemes besze-

kezésre. Ilyenkor esak a vizet kell még 
a teljes elpárolgás előtt utána tölteni, 
hogy az a szén elégése után a sokáig 
izzó szénparázs felelt még párologhasson. 

Az ekként módosított Hamilton-féle 
kályhák az ónozott bádogból készült 

nak és lassanként visszacsépegnek a 
kőszén felületére és olt csaknem egy 
ujjnyi vastag ""kátrányos réteg képződik, 
mely utoljára ég el teljesen. Azáltal, 
hogy a felső széndarabokat csaknem 
összefüggő réteg gyanánt borította ezen 
visszacsepegelt kátrány, egyúttal lassí
totta és egyenletesebbé tette a szén 

rezni annak, aki a siker kilátásával 
óhajt a tavaszi deres fagyok ellen vé
dekezni. Részemre Jeney Endre műbá-
dogos 3 koronájával készítette darabját. 

A pille legendája. 
V a l a h o l m e s s z e : m e s e - v i l á g b a n 

Élt e » y k i s lepke, p i l l a n g ó - o r s z á g b a n , 

A k i c s i p i l l é n e k h í m e s volt a s z á r n y a , 

S o k k i s t a r k a lepke sz ive f á j l u t á n a . 

A k i s p i l l a n g ó t k ö r ü l ö v e z t e 

L e p k e ú r f i a k e g é s z serege. 

B e s z é l t e k n é k i c s o d a s z é p d o l g o k r ó l : 

F e h é r g y ö n g y h a r m a t r ó l , t a r k a v i r á g o k r ó l , 

De a k i s pi l le — ( t á n s z i v e n e m vo l t ) — 

C s a k k inevet te a sok p i l l a n g ó t . 

N a g y » L e p k e o r s z á g b a n < el ia m e n t a h í r e : 

. P i l l e k i s a s s z o n y n a k n i n c s é s n e m lesz a z i v e U 

V a l a h o l m e s s z e : m e s e - v i l á g b a n 

N a g y d á r i d ó v a n , a p i l l e - o r s z á g b a n , 

S o k k i s t a r k a lepke , v a l a m e n n y i t á n c o l , 

V i d á m a n r ö p k ö d n e k v i r á g r a - v i r á g r ó l ; 

S z o m o r ú c s a k egy v a n , c s a k a z a k i s p i l l e , 

A k i r ő l ezt m o n d j á k : >Nincsen n e k i s z i v e ! « .... 

N e m t u d j a m i lel i , n e m t u d j a , m i b á n t j a , 

H o v á lett a kedve d é v a j k a c a g á s a ? 

V a l a k i t i t o k b a n e l lopta , e lv i t te 

S e pil le n e m m á s : egy fekete p i l l e ! 

F e k e t e p i l l a n g ó n e m a k a r t a h i n n i , 

Hogy pi l le k i s a s s z o n y t n e m é r d e k l i s e n k i . 

M e g p r ó b á l t a t e h á t , m i t m á s o k h i á b a 

S m i lett a z e r e d m é n y ? ó h , c s o d á k c s o d á j a , 

Feke' .e p i l l a n g ó t n e m t u d j a neve tn i , 

N e m t u d j a c s a k f o r r ó n , i g a z á n s z e r e t n i ! 

V a l a h o l m e s s z e : m e s e - v i l á g b a n 

Nagy a s z o m o r ú s á g , p i l l e o r s z á g b a n : 

A s o k k i c s i l epke , v a l a m e n n y i g y á s z o l , 

B ú s a n r ö p k ö d n e k v i r á g r a - v i r á g r ó l ; 

E r d ő g y ö n g y v i r á g á t m i n d - m i n d ö s s z e s z e d i k , 

H ó f e h é r v i r á g o s r a v a t a l r a t e sz ik . 

P i l l a n g ó k i s a s s z o n y v a n ott k i t e r í t v e : 

Szere te t t , m e g c s a l t á k , m e g h a s a d t a s z i v e ! 

B o h ó k i s p i l l a n g ó , hogy tudott ö r ü l n i , * 

M i k o r s z í v a d o b b a n t s m e g t a n u l t s z e r e t n i . 

Á m d e n e m igy é r z e t t a fekete pi l le , 

Mive l ő n e k i m á r r é g e s - r é g vo l t s z i v e : 

Megunta a f e h é r k i s pi l le k i s a s s z o n y t 

S tova s z á l l k e r e s n i m á s t a r k a p i l l a n g ó t . 

N a g y > L e p k e o r s z á g b a n € ' e l m e n t m á r a h í r e : 

• P i l l e k i s a s s z o n y n a k m e g h a s a d t a s z i v e i • 

( - « 

- . - • - . - = = - D e - t e - j ó v o l t á l ó s nagy k ö t é s s e l -

c s a k nagy b a r á t s á g o t k ö t ö t t ü n k . . 

— A z t á n o l y a n j ó volt . V o l t , a k i n e k 

m i n d e n t e l m o n d h a t t a m . 

— V o l t , a k i m e g k é r d e z t e , h a s i r t a m , 

hogy m i é r t ? 

— A k i s ir t , h a s á p a d t v o l t a m . 

— N e k e m te v o l t á l . , . 

— É a é n n e k e m : te. 

— A z ó t a n a g y o n s z é p e n teltek a napok . 

— A n y á r , a m e l y n e k e s t é j e a kezedet 

k e z e m b e a d i a . A z augusztus ," a m e l y b e n m e g 

s i r a t t u n k e g y ü t t m i n d e n e l s á r g u l t levelet . A 

s z e p t e m b e r , a m e l y b e n m á r n e m tudunk ele

get s i r n i . A z o k t ó b e r . . . . 

. a m e l y b e n s z e r e t t ü k m á r é s k í 

v á n t u k e g y m á s t . . . 

— . . . a m e l y m é g k ö z e l e b b hozot t 

m i n k e t , m e r t k ü n n m i n d e n egy nagy t e m e t ő 

vott . . . 

— . . . a m e l y b e n v i s s z a t a r t o t t a l a k attól 

a m á s i k l á n y t ó l . . .- . ' ., ' 

a - . - j ^ - a m e l y b e n a z t i r t a m - n e k i , hogy 

n e m kel l a c s ó k j a , m e r t te k e l l e s z . . . . 

— Mert a c s ó k m é r g e s é s h a l á l o s . É s 

a z é n c s ó k o m . . . 

— A te c s ó k o d ? 

— Á l o m c s ó k . 

— A k a r o d , hogy n e legyen a z ? . 

— T u d o d , hogy az v a n j ó l , a m i t te 

a k a r s z . 

— A k k o r is, ha h a l á l o s ? ; " . 

— C s a k a m á s c s ó k j a neked . É s é n 

s z í v e s e n m e g h a l n é k , h a . t é g e d m e g c s ó k o l h a t 

n á l a k . 

. — A z i s t e n é r t J o l á n , m i n e k b e s z é l ü n k 

a c s ó k r ó l . 

— T a l á n , m e r t l e a h a l á l r ó l í r t á l . 

— É n "a h a l á l r ó l i r t a m , m e r t m a k ö d 

j o t l é a n e k e m ugy t ű n i k fel , hogy i l f e n k ö r " 

m i n d e n megha l . M a m i e l ő t t a z u t c á n j á r t a m 

é s c s o d á l k o z t a m , hogy a z e m b e r e k é l n e k . É s 

e s z e m b e jutott , hogy é n i s é l e k . É s e s z e m b e 

jutot t , hogy te i s é l s z — hogy m i n d k e t t e n 

c ' s ó k t a l a n u l a k a r j u k — b e j á r n i é l e t v i l á g u n k a t , ) 

m i k o r m i n d k e t t e n ugy , v á g y ó n k . É s 

j u t o t í á l " t e ~ n a g y ö n . H á z a r o e n t é m ^ é á T n e g 

t e m a d í v á n y t é s n a g y o n , " nagyon" v á g y t a m 

u t á n a d . É s e l a l u d t a m é s az t á l m o d t a m , hogy 

m e g c s ó k o l t a l a k . M i k o r f e l é b r e d t e m , a k k o r 

e l j ö t t a z a l e v é l , a m e l y b e n v a l a k i c s ó k r a 

hiv . É s é n m e g í r t a m n e k i a v á l a s z t , n e k e d a 

v e r s e t é s m i k o r ezek m e g v o l t a k , a r r a ke l l e t t 

gondolnom, hogy m i é r t i s n e m h a l j a k é n 

meg . Mondd , m i é r t ne h a l j a k m e g ? 

N a g y s z ü n e t e t t ar to t tak é s a l e á n y b e 

h u n y t s z e m m e l hal lgatott . N e m tudta , m i t 

fe le l | en , de n a g y o n szere te t t v o l n a s e g í t e n i a 

finn. L a s s a n , c sendeseD, a n y á s a n s z ó l t h o z z á . 

- K i s fiam, n é z d , é n m o s t megfogom 

a kezede t . N y u g o d j m e g . K i s fiam, n é z d , é n 

m o s t r á d h a j o l o k "csendesen, n é r e s z k e s s . 

N é z r L - é n m o s t m e g c s ó k o l l a k ^ , s z é p e n , hoTPji 

m e g n y u g o d j . É s e z e n t ú l m i n d e i i n a p m e g c s ó 

k o l j u k e g y m á s t , hogy j o b b a n s z e r e s s e l e k . 

S z e g é n y k i s fiam. 

. É a a l á n y m e g c s ó k o l t a a f iút , a k i m é g 

egy k i c s i t v é d e k e z e t t . 
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Steckenpferd-

liliomtejszappan 
Berjmanii k Co cégtől Tetscben » Élbe. 

E g y r e nagyobb k e d v e l t s é g a e k é s e l t er 
j e d t s é g n e k ö r v e n d s z e p l ő e l l en v a l ó e l 
i s m e r , h a l a s á n á l l ó g v a s a M r é s s z é p 
s é g g o n d o z á s a b a o v a l ó f e l ü l m u l h a l a t l a n -
s á g á é r t . E z e r n y i e l i s m e r ő l e v e l ! — Sok 
legnagyobb k i t ü n t e t é s ' B - v á s a r l a s n á l 
ó v a t o s s á g .' Ü g y e l j e n n y o m a t é k o s a n a 
S t e c k e n p f e r d v é d ő j e g y r e é s a c é g he lyes 
n e v é r e ' Darat i ja 8 0 fillérért k a p h a t ó 
g y ó g y s z e r t a r a k b a n , d r o g é r i á k b a n , i l l a t 
s z e r ü z l e t e k b e n stb. H a s o n l ó k é p e n k i t ű n ő 
Bergmann M a n e r a h l i o m k r é m j e (70 fill. 1 
tábor . ) K i t ű n ő s z e r n ő i kezek g o n d o z á s á r a . 

A kissármási gázkitörés. 
I r t a : Dr. Lóczy Lajos. 

A földigáz e l é g hosszú pihenés n t á n is
m é t hallatott magáró l . Mintegy s z e m r e h á n y á s 
ként mordult bele abba a l anyhaságba , amely 
ké t év ó ta haszná la t lanul hagyta az erdélyi 
földigáz-kincset. 

A k : _ ' -más i gázki törés t , k isérő és meg
előző je lenségekről vrcyes ér tékű magfigyelések 
vannak. A kir ' ' " c k h Hugó főbánya-

t anácsos á r v r . .i.ndosan gyűj töt te 
azokat. Ponti kivetkező feljegyzések. 
Szucsányi Mar . i z ő r , hajaali ké l ó r a k ö 
rül, okt. 29 - én a morajt hallott, mintha 
vasút i kocsikat tologattak volna. N e g y e d ó r á r a 
e rősbödö t t a dübörgés , mire ijedten a gáz 
knthoz sietett Ött mindent rendben talál t é s 
leolvasta a m a n ó m é i é r t 2 8 2 a tmosz fé rá t 
jelzett föl,, Visszatérve l akásá ra , lát ja , hogy 

É s reszketett , a m i k o r e l m e n t 

Másnap a l á n y egy levelet kapott. Sir t 
amikor elolvasta, a z t án azt i r t a egy p a p í r r a : 
Vissza, vissza hívlak, mert nagyon szeretlek: 
D e szé t tép te éti a szélnek a d t a és a r c á r a 
kémény vonások ü l t e k . 

A b b a n a l e v é l b e n , amit kapott, ez á l l t : 

. L á t o d , , mégis h a l a os volt a tegnapi 
őszi nap. Elhaltunk mindketten egymás tó l , 
mert megcsókol ta lak és a csóknál nincs meg
ál lás . Tudatlanul m á r a csók előt t , emlékezé 
sünkkel el is bucsnztuuk, te tő lem é s én tőled. 
Elmegyek innen ahhoz a lányhoz , akinek azt 
i r tam, bogy nem kell , megyek, mert téged 
szeretlek és nagyon (élek a csókodtól . Bocsáss 
meg é s köszönöm neked azt a szép utat. 
amelyet véled j á r h a t t a m . Ne akarj megta lá ln i , 
én rossz lettem, mert messz i rő l , égy m á i 
lány száján á l téged foglak csókolni . É s ha 
ő nem fogja hagyni, hogy téged lássalak benne, 
akkor mondd, mié r t né haljak meg ? Téged 
o lyan nagyon szeretlek, hogy nem tudlak c s ó 
ko ln i . E z é r t megyek él. Üdvözöl lek . . 

És rohant a más ik lányhoz, akit azon
ban m á r nem talál t meg. 

I B á n f f y b á r ó hajdúja a g á z k u t t a t é s z a k - k e l e t r e 
eme lkedő fflldháton á l l és o n n é t kiál tozik, 

| hogy ná la a h á z közélében r epedez ik a f ö l d ; 

j kéri , hogy n y i s s a k i a g á z k u t a t . Mire Szűcs 

j Gergely visszament a h á z á h o z , ó r i á s i d ö r r e -
| n é s hallatszik, csupa por es fÜ9t a levegő. A 
I g á z k u t ő r e i j edten a Veszprémi-fé le major 
j f e l é futott, de amire oda é r k e z e t t , l ángban 

I l á t t a a k i tö rés helyét . B a r t a Sándor , a gázkut 
második ő r e , a k k o r j ö t t ki a h á z á b ó l , amikor 

m á r lángolt a r o b b a n á s színhelye, ő i» 2 8 2 
a t m o s z f é r á n a k olvasta le a m a u o m é t e r m u 
ta tó já t . 

Veszprémi főszolgabírónak . pi.:lt ,-tt-
; d á j a , a vasút i tö l tés melletti tö lcsérből l á t t a 
í az e l s ő l á n g o t , a z u t á n k ö v e t k e z e t t egy nagy 

' r o b b a n á s , m i r e a vasutvonalat e l to rz í tó kis 
I k rá te rbő l is tűz csapott fel, Dahos György 
j vasút i ő r nagy dübörgésre éb red t f ö l , min t 
| valami z u h a n á s tompa zajára. A Bolygó r é t én 
j inogni l á t j a a pá lya tes te t ; a vasú t i töl tés 
' m e l l e t i tö lcsér m á r lángolt. A vasú t i ő r az 

( o r szágú ton sietett a kissai .nási á l l o m á s r a é s 
amikor a dombra érkezet t , nagy r o b b a n á s t 
hallott s e r r e v i lágosság t ámad t . S u g á r J á n o s 
k i s sá rmás i lakos azt vallotta, hogy az utolsó 
r o b b a n á s n t án kis szünet volt é s csak a z u t á n 
'borult lángba minden, ő 2 3 nappal e lőbb is 
hal lott dübörgés t , Bartha S á n d o r n ő v é r e okt. 
2 8 - á n d é l e l ő t t é sz reve t te , hogy a gázkut mel 
let t i kukorica f ö l d ö n ap ró kupacok emelkedtek 
k i és hogy a víz föléje (olyik a z á r o k b a n . Ezt 
többen megfigyelték. 

Ezekből a bemondásokból az tűn ik k i , 
mintha több , legalább há rom e g y m á s t köve tő 
explóz ió lett volna, amelyek kőzö t t a leguto lsó 
volt a legerősebb. 

A k i s sá rmás i gázki törés o k á r ó l nem 
mondok vé lemény t , sőt hangsú lyozom, hogy 
az e lő t tünk fekvő nem is egészen e g y b e h a n g z ó 
ada tokból korainak tartom a ki törés oká ró l 
pontot alapon szólani. A felmerül t k ü l ö n b ö z ő 
okot a d ó nézetekről sem kívánok b i rá ló lag 
-beszélni. A g á r k u t és a Bolygó ré t meg nana 
í a p e d e z e t t közvet len környékének (urasokkal 
é s kézi a k n á k k a l leendő rendszeres v izsgá la ta 
van hivatva olyan adatok s zo lgá l t a t á sá r a , 
amelyek segé lyé re ! az altalaj s ze rkeze té t , a 
lö dalalti gáztar tók helyzetét és t e r m e s z e t é t 
megismer jük és ezek a lap ján az okokat is 
leszögezzük. Most a különböző felfogások, a 
hipotézisek módszerével keresik az~ŐTot. " T ^ j 

A legelterjedtebb néze t t e r m é s z e t e s e n a 
gázkut h á r o m hónapig t a r t ó e l zá rásának t u 
lajdonít ja az okot, éhhez képes t az explóz ió 
m a g y a r á z a t á t a visszafojtott gáz fe lha lmozó
d á s á b a n kársai . Vájjon nem lehetne befolyást 
látni ax e l zá rá s el lenkezőjében, a 27 hónap ig 
t a r t ó ny i t r aá l l á sban , amely idő alatt 650 
millió köbméte rny i gáz szál l t k i az a l ta la jból . 
Ennek he lyére nagyobb mélységből m é g n a -
gyobb feszültségű gáz emelkedett (01, amely
nek e legendő energiája vol t a felszíni t a k a r ó t 
Összetörni . A Bolygó r é t iszap, sósfűrdőjé é s 
ké t tovább i gazbuborékos gödro arra is r á 

mutat, hogy i t t e lőbb is sebzett he lyé vol t a 
talajnak. 

A földrengéseket , min t tektonikus elmoz
du lásoka t k i sé ré j e l e n s é g e k e t is figyelembe 
vet ték az okok k e r e s é s é b e n n é m e l y e k , k ü l ö 
nösen a gázku ta t á sok körül olyan nagy buz
galommal es é r d e m e k k e l m u n k á l k o d ó szak-
beli férfiak. 

Ezen néze t teictóiiikus k é r e g m o z g á s o k 
nak tudja be a gázexp loz ió t . Miként az e lőbb 
felsorolt n é z e t e k e t - az uto lsó t is nagy kész 
séggel kell kisérni , nemcsak a z é r t , mer t a 
földrengésre v o n a t k o z ó . a d a t o k nagyon szűkek 
és s z ó r v á n y o s he lyekről va lók , meg a m i é r t a 
kolozsvár i földreogési á l l o m á s semmit sem 
érze t t a földrengésből ; hanem a z é r t is, mar t 
a tektonikai vá l tozások é s mozzanatok bebi
z o n y í t á s a m é g nincs előttünk-. 

Az e rupc ió ké t ség te l enü l pontos o k á t 
megá l l ap í t an i nem lesz k ö n n y ű dolog. 

I s m é t l e m , hogy egyik n é z e t mellett sem 
fjglalok v é l e m é n y e m m e l h a t á r o z o t t á l lás t , 
hanem a v izsgá la tok tó l v á r a m azokat a m o 
t ívumoka t , amelyek t a l á n megvi lág í t ják a 
k i s sá rmás i gázk i tö rös ke l e tkezésé t . K é t s é g t e 
lenül bizonyí t ják a Bolygó r é t e n l á to t t j e len
ségek azt, hogy ot t nagyobb m é l y s é g é k b e n 
nagy n y o m á s ú gáz b ő v e n van r a k t á r o z v a . 
Ez a b izonyosság m e g é r annyit , m i n t ameny-
nyi k á r t a gazk i tö ré s okozott ! 

jMazám felé . . . 
(Dal . ) 

H a z á m felé m á r a f e c s k é k s z á l l n a k . 

Ozcnjek-e tő lük egy kis l á n y n a k ? . . 

Igaz-e, hogy nem szeret m á r . 

M á s n a k lett a kis galambja. « 

Kezé t , s z ivé t m á s n a k adta. 

Holdas este, sok é d e s c s ó k , 

Feledbe m á r ? 

Kis f e c s k é i m s z ó l j a t o k be h o z z á , 

S hogyha ü z e n e t e m m e g h a l l g a t n á , 

Mond já tok meg : egy r ó z s a s z á l 

Róla b e s z é l , halkan, csendbe' , 

Ha s z á r n y a i n holdas este 

Titokzatos halkan, s z é p e n , 

A~f9tdre - s z á t t — : •*-—— -

Kopogtatok r o z m a r í n g o s a b l a k á n . 

Ahol sokszor epedve Várt í n r e á m . 

Szá l l ja tok el ha alszik m á r . 

De ha fönt Van, m o n d j á t o k m e g : 

Valakinek lelke beteg, 

Mert holdas est, sok, é d e s c s ó k . 

Keledbe m á r . 

I r t a : S z a b ó (Jyula. Z e n é j é t : Nyári J ó s k a . 

JNem lesz többé nedves lakás! B Nem lesz többé nedves pince! 
absaölut TialtaUu a a ^ WtWStTMt^mkV^ 
í - r e l barm.lv k j . l v . . v.g.aae. n d n r t a.i.etele.t. . E B E B . m*k+ . Uin é . vaaketo. flMmauUMlUtuStV^ 

B I B E R-M Ű V E K" egyedelárusitója, 
Gayer Gyula eégt. Bök Pál vas és füuerkeu nii Cielltfmölk. 
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H Í R E K . 

Szent Flórián. Czel ldömölk vá rosnak 
régi idOktól fogva Szent Flór ián a védőszent je , 
kinek t i sz te le tére má jus 4 -é t (Flór ián nap já t ) 
köve tő v a s á r n a p o n az apá tság i templomban 
ünnep i i s teniszolgála t tar ta l ik , u t á n a pedig 
az Ol tár iszenlséggel k ö r m e n e t . Az idén mult 
hétfőn vol t F ló r ián napja; ma lesz t ehá t d. 
e. 9 ó r a k o r az isteniszolgálat , u t á n a a kö r 
menet, melyen a községi e löl járóságon kivül 
az Onk. t t tzol tóegyesület és a — magasba 
j á r ó — k é m é n y s e p r ő k is megjelennek (tudva
levőleg az ö vedőszentjük szintén Szent 
Flór ián . ) 

Bírói áthelyezés. Hussy S á n d o r dr. 
eze l ldömölki k i r . j á r á s b i r ó t az igazságügymi
niszter s a j á t ké r e lmére a szombathelyi k i r . 
t ö rvényszékhez helyezte át. A birói karnak e 
közkedvel t tagja, — mint ér tesülünk — m á r 
e h ó közepén el távozik várousnkból , de utódja 
m é g eddig nem neveztetett k i . 

Eljegyzés. Szebehely Géza, a cze l ldö
mőlki villamos-telep volt műszak i vezető je 
eljegyezte Pá lov i t s P a u l á t Czel ldömölkön. 

Czelldömölk altalános hazberado alatt. 
Mar t ö b b izbeu irtunk lapunkban ar ró l , hogy 
a 'pénzügyigazgatóság vá rosunka t h á z b é r a d ó 
a l á akarta vonni. Ugyanis, hogy a h á z t u l a j 
donosok nemcsak a tényleg b é r b e a d o t t lak
részek után , hanem az ál ta luk lakott l akások 

-u tán is h á z b é r a d ó t fizessenek, m i u t á n az iisz-
szes l akásoknak több min t - ' , része b é r b e 
van adva. A ház tu l a jdonosokra ez nagy anyagi 
h á t r á n y t jelent, mert a h á z b é r a d ó jóva l ma
gasabb a házosz tá ly adóná l , amely a d ó nemet 
eddigelé a sa j á t lakrészeik u tán fizettek. — 
E h a t á r o z a t o t a község, mint a h á z t u l a j d o n o 
tokra sé re lmese t , megfelebbezte és azt v i 
tatta, hogy vá rosunk lakása inak nines »/, r é 
szé b é r b e a d v a . A felebbezés folytán dr. Koepp 
S á n d o r miniszteri t i tkár felülvizsgálatot tar
tott , amelynek a l ap ján beb izony í tás t nyert, 
hogy -a pénzügyigazga tóság adatai helyesek. 
— A fel lebbezésre most j ö t t meg a válasz 
a pénzügy minisz ter tő l , aki a pénzügyigazga
tóság h a t á r o z a t á t helybenhagyta és igy további 
fe lebbezésnek helye nincs. A folyó évre t ehá t 
m á r á l t a l ános h á z b é r a d ó fog v á r o s u n k r a k i 
vettetni. — Az adóügyi jegyzőség m á r most 
az é rdeke l t ház tu la jdonosoknak a va l l omás t 
k i k é z b e s i t t e t i r a m e l y e k kellően ki töl tve 8 na
pon belül a v á r o s h á z á n beadandók . — Á 
v a l l o m á s b a csak azok a lakrészek é s mel lék 
he ly iségek Í randók be, melyeket a ház lu la jdos 
vagy maga lakik, vagy bérfizetés né lkül b á r 
kinek á t enged . Beje len tendő t ovábbá a l a k á 
sok évi b é r é r t é k e és h a ' a d ó m e n t e s a ház , 
ennek megjelölése . A ténylegesen b é r b e a d o t t 
l akásokró l é s azobákró l most nem kell uj 
va l lomás t beadni, hanem e részben az öaz 
fo lyamán m á r beadott va l lomások vé te tnek 
a kü lönbén is h á z b é r a d ó a l á t a r tozó l a k r é 
szek a d ó j á n a k kivetése a lap jáu l . 

Halálozás. Őzv. Spieler Edéné , akinek 
sok éven á t volt vá ro sunkban üveg é s p o r c é i -
lán-kertskedésa é s csak 4 éve t ávozo t t vá ro -

tmmm^fl!^á^0kíílBá t - h é j j n j t g y a n o t t j i p s z -
szas s z e n v e d é s u t án elhunyt. T e m e t é s e kedden 
d é l u t á n m é n t végbe a rokonság é s n a g y s z á m ú 
i s m e r ő s ö k nagy részvéte lé mellett . 

A C. 8. E. sport telepének ünneplés I 
megnyitása tekintettel a r r a , hogy ugyan a -
második betou-tennisz pálya elkészült , de 
miután a telep rendezés i - m u n k á l a t a i nem 
fejeződtek be, nem ma délután, — min t ter
vezve volt, — hanem e hét s z o m b a t j á n lesz 
Az ünnepélyt a Sport Egyesillet ifjúsága ren
dezi é s é r tesülésünk é s a tervek szerint iga
zán kellemes dé lu t ánban , esetleg e s t ében lesz 
részük a tagoknak. 

Kertmegnyitás. Domokos Ignác, a ko
rona-vendéglő agilis tulajdonosa Pünkösd va
sá rnap ján nyitja meg kerthelyiségei a nagy-
közöoség s z a m á r a j ó zenevei, e l ső r angú é t e 
lekkel é s pilseni sö r r e l . 

A kereseti adó. A folyó évbe uj k i 
vetés lesz a I I I . oszt. kereseti a d ó z ó k r a ; a 
kir . pénzügyigazga tóság által . e lkész í te t t é s 
adókiszámí tás t javaslatokkal e l l á to l t I I I . oszt, 
kereseti a d ó lajstrom a czelldömőlki a d ó z ó k r a 
nézve a vá rosházán 8 napi közszemlére van 
kitéve, hogy azokat mindenki megtekinthesse 
s azokra nézve ne t a l án i észrevételei t -— vo
natkozzanak a k á r a sa já t , a k á r m á s o k a d ó -
j a v a s l a t á r a — megtehesse. A czel ldömőlki 
adózók I I I . oszt kereseti adó jának t á r g y a l á s a 
a vá ro shaza t a n á c s t e r m é b e n f. évi j ún iu s h ó 
4—10-ig fog tar tani . Minden egyes a d ó z ó az 
ő t á rgya lá sának n a p j á r ó l az adóügyi jegyzőség 
ut ján irásbeli leg fog ér tesü ln i . 

Hadarak és iák napja. S z é p é s kel le
mes üuuepély k e r e t é b e n tartotta meg a ke-
menesmagasi evang. iskola má jus 1-én reggel 
a m a d a r a k és fák n a p j á t A gyermekek a 
tan í tók é s a lelkész veze tése alatt nagy kö 
zönség k ísére tében zászlók alatt Kemenes-
pusz t á r a v o n u l t I t t az Isten szabad ege alatt 
I'.ilffy Aliháiy t a n í t ó s zép beszéd ke re t ében 
m é l t a t t a a madarak és a fák h a s z n á t é s i n 
tette a gyermekeket, hogy ezeket nagyou 
megbecsül jek . A gyermekek ezután kedves 
énekekkei é s szavalatokkal gyönyörköd te t t ék 
a s zép ünnepé lyen megjelenteket, amely u t á n 

| s ő r é i é j á t é k köve tkeze t t As jól el töl töt t ó r ák 
i ke l l emes -emlékéve l dé lu tán 4 ó r a k o r t é r tek 
I vissza Kemenesmagaslba. 

Nyári mulatság. A mozdonyveze tők 
i Otthona nagyszabásúnak ígérkező nyár i mu-
[ latsagot tervez j ú n i u s 7-ro a Korona vendéglő 
t ker thelyiségében.A mu la t s ágon a szombathelyi 
I m á v műhe ly . H a l a d á s , da legyesü le te bang-
I versenyez. Ezenkívül sok é r d e k e s szó rakozáa -
! sai akarja a rendezőség a m u l a t s á g o t kedé -

lyessé tenni, amelynek rész le tes m ű s o r á t j ö v ő 
( ' s z á m u n k b a n fogjuk adót:" • "=«• . 

Javitbatlan bűnös. A szombathelyi k i r . 
tö rvényszék bün te tő t a n á c s a kedden vonta 
felelősségre ó d o r I s tván t , aki m á r többszer 
volt bünte tve . Legutóbbi b ű n e az vol t , hogy 
1918. szeptember 15-én Cze l ldömölkön be
ment a Nemeth - fé l e c ipő-üz le tbe , felpróbált 
egy p á r uj c ipőt é s avval a l á b á n kiosont az 

I u t cá r a . Útközben . b e t é r t Gut tmaon Adolfhoz, 
! akinek fiától kölcsönkér te 260 korona é r t é k ű 
I ketekparjat. A k e r é k p á r o n elhajlot t P á p á r a , 

ahol részegségében ismeretlen embereknek 
e lkó tyave tyé l t e a g é p e t H i n t á n napok m ú l v a 
aem tér t vissza, fel jelentették "S"hamarusau 
k inyomozták . A vádlot t a t á r g y a l á s o n letaga
dott mindent A törvényszék Ódor I s tván t égy 
év i b ö r t ö n r e é s h á r o m évi h jMj t f f lHMHsEt 
í té l te el, mély időből azonban az elOzeles 
l e t a r t ó z t a t á s b a n el töl töt t idő t nem s z á m i t o l t á k 
le. Az ítélet ellen a vád lo t t felebbezett 

Mozi. Érdekes újí tást akar Mészár . 
János , az Apol ló-mozgósz inház tulajdonosa 
megvalós í tan i . Jún ius .elsejétől kezdve kedden, 
é s c sü tö r tökön ingyenes moz ie lőadás lesz a 
Grifl-szálló kerthelyiségében, mé r séke l t en fel 
emelt i t a l - á r a k . mellett. Ma este i smé t szen
zációs m ű s o r a lesz m é g a nagyteremben levő 
mozinak. A .Richmond vár t i t k a , c imü 4 
felvonásos amerikai d r á m a kerül színre, amely
nek tar ta lma >Mozi< rovatunkban o lvasha tó . 
E mellett 2 humoros, 1 t e rmésze t e s é s I 
kisebb d r á m a is szerepel a hosszú 2 óra-, 
m ű s o r o n . Ma is, d. u. 4, 6 és este 8 ó r a k o r 
lesznek e lőadások rendes he lyá rakka l és zt> -
gora kísére t te l . 

Tüivész. Kemeneshőgyészen hétfőn dél
u t án kigyulladt egy, Berzsenyi Dezső tulajdo
n á t képező h á z és hamarosan le is é g e t t A 
tüz ugyan á t c sapo t t a szomszéd h á z r a is, de 
m é g mie lő t t nagyobb a r á n y o k a t Oltott vol: •. 
a veszedelmet s ikerül t a tűzol tóknak a község 
lakóival együt tesen nagy munkáva l elfojtani. 

A veszprémi nói kereskedelmi szak
tanfolyam. A k i k az 1914—15. t a n é v szep
tember 1-éu kezdődő női kereskedelmi szak-
tanlolyamra beiratkozni óha j t anak , j ún iu s hü 
végéig 10 korona be i ra lás i dij befizetése 
mellett jelentkezhetnek az á i U m i felső keres
kedelmi iskola igazgatóságánál . A " tanfo
lyam csak akkor ny i tha tó meg, h -
kezők s z á m a lega lább 25 lesz, e..v ' - ét-' 

I ben a befizetett be i ra tás i dijak i ' . _ _ . : . oigáj-
I tatnak. A tandí j minden h ó r a el . ' r» fizetem!*'-
i 12 korona. 

A tökekamatadó f. évi k i v e t n i laj troma 
I a v á r o s h á z á n 8 napi közszemlé re van ki téve, 
1 ahol a z . é rdeklődők a hivatalos ó rák alatt 

megtekinthetik. 
A Griff-kert megnyitása. Sokat igerő 

| programul kere tében nyitja meg Mészá ros 
J á n o s a Griff-kertet A tavaly mar oly e lőnye-
sen megismert sá rvá r i t űzo l tó -zenekar szer,-, 
pel i s m é t eonek kere tében vá rosunkban . P ü n 
kösd v a s á r n a p és hétfőn dé lu tán a S z e n t h á 
r o m s á g - t é r e n ' h a n g v e r s e n y e z a zenekar, c t á o n a 
pedig e Grifl-szalloban a k e r t m e g n y i t á s o n , 
ahol s zép lüzi játék is lesz.— Az estélyt p -
dig kedé lyes t á n c m u l a t s á g fejezi b * mindké t 
napon. 

figyelj© 
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K E M E N E S A L J A ' 19. nitt. 

Sorozás. Víg nó tázás ló l voltak hango
sak városunk utoái e há t végén. Az iuei ujuo-
cozáaok folytak le a Korona -vendég lő nagy
t e r m é b e n és u tcá inkon felpánt l ikázot t legények 
sé tá lga t tak muzs ikaszó kísére t te l . Az idei soro
zások e r e d m é n y e jóval felülmúlta az e lmúl t 
é v e k é i t 6-an 182 közül 86, 7-én 167 köztJI 
74, 8-án 153 közül 67, 9-én 121 közül be-
aoroztatott 40 újonc . 

Nyal helyett gyereket lőtt. Magyar-
gencs községben j a n u á r 3 án nagy ha j tóva-
d á s z a t o t rendezett Kovács József bé r lő A 
szomszéd terüle ten Süle S á n d o r és Döbren-
tey Károly gazdák i s á k m á n y r a vár tak . Nem
sokáig kellett várni , Süle é s Döbren tey Ká
roly r á lőttek a nyulakra, de oly sze rencsé t 
lenül, hogy K ö r y Ferenc é s Mező S á n d o r 
ha j tógyerekeket megsebes í te t ték . A val la tás 
s o r á n a. tán kiderült , hogy Döbren t ey tette 
az utolsó lövést és igy Süle ellen a v á d a t 
e le j te t ték, A bi róság Döbren tey Káro ly t 50 
korona fő és 20 korona me l l ékbün te t é s r e 
í té l te , de az ítélet vég reha j t á sá t a novella é r 
t e lmében leifüggesztették. Az ítélet ellen az 
ügyész sú lyosbí tásér t fellebbezett 

A vönöczki önk. tűzoltó-egyesület f. 
m á j u s hó 21 -én (Áldozó csü tör tökön) felsze
relései gya rap í t á sá ra a tűzoltói s ze r t á r helyi
ségében zá r tkörű t áncmula t s ágo t rendez. Be
lépőd í j : Családjegy 1 korona 60 fillér, sze
mélyjegy 80 fillér. Kezdete dé lu tán 2 ó r a k o r . 

• Ezen üzlet feloszlik, berendezés 
eladó, az ara minden áron eladó, 40 '/,-
kal leszállított árak* h i r d e t m é n y a t ö m e 
ges é s gyors vételre i n g e r l ő m ó d o n való á ru 
sí tás á l ta l e lkövete t t k ihágás t éoyá l ladéká t 
megál lapí t ja . Budapest székesfőváros t a n á c s a 
az elsőfokú rendőr i bün te tőb í róság i Ítélettel 
egybehangzó másodfokú í téletével Sch. M. 
budapesti lakost vége ladásnak ha tóság i enge
dély nélkül való megkezdése á l u l e lkövete t t 
é s az 1884 évi X V I I . törvénycikk 51 S-aba 
ü tköző k ihágás miatt ugyan e tö rvény 158 § á b a 
ü tköző k ihágás miatt , annak d,pontja a l ap ján 
az- Í 9 0 1 évi XX. törvénycikk 23 §-ábau j e l 
zett cé lokra fo rdu landó 200 korona p é n z b ü n 
tetéssel , illetve beha j t ha t a t l an ság ese tében 
10 napi e lzárássa l b ü n t e t t e , t ovábbá 200 
korona engedély dí jnak és a k ihágás tartama 
alatt befolyt összeg 10 §-ának megfizetésére 
kötelezte. ' Terhelt részéről a tö rvényes ha
tá r időben beadott felebbezés köve tkez tében a 
kereskedelemügyi miniszter felülbirálat a lá 
vette s ennek e r e d m é n y é h e z képes t a m á 
sodfokú rendőr i bün te tőb í róság i í té le tet a fel
hozott indokoknál fogva helybenhagyta, azzal, 
hogy a k i ró t t engedélydí j é s tized hováfordi-
t á s a tekin te tében a kereskede lemügyi minisz
ter által 1913. évi december ho 2 8 - á n 82487. 
sz. alatt kiadott s zabá lyza t rendelkezése i a l
k a l m a z a n d ó k . (1914. évi j a n u á r hó 15-én 
1024/1914. sz.) 

A Loardesi Magyar Nemzsti Zarán
doklat i r á n t m á r eddig is megnyi lvánul t nagy 
é rdek lődés r e való tekintettel Gaibl S á n d o r p. 
p rae l á tus , apá tkanonok (Pozsony Kaptalan-u. 3.) 
ezú ton kéri a z a r á n d o k l a t b a n r é sz tvenn i szán

ják meg fenti c iwére , mivel a még rendelke
zésre) á l ló helyek a j e l en tkezések sorrendjében 
leásnék betöltve. IV^rammokal készséggel 
küld az érdeklődőknek. 

A tavaszi kalászosok országos ter
mésátlaga. 5—6 m é t e r m á z s a körül ingadozik, 
s különösen a z a b é alig haladja meg az 5 
m é t e r m á z s á t , s igy te rmelése sok esetben 
nem is j á r haszonnal, holott e k ö r ü l m é n y n e k 
egyedül a rossz gazdá lkodás az oka. Ősszel 
felszántott jó l m e g m ű v e l t és kellő t r á g y a -
erőben levő talajokon a kat. h o l d a n k é n t i 
12—16 m á z s á s z a b t e r m é s egyá l t a l án nem 
tartozik a r i tkaságok közé, csakhogy a m a 
gyar gazda sem szán t j a meg ősszel zabnak 
szán t ta la já t , t e h á t nem. művel i j ó l é s sem
mikén t sem t rágyázza , sőt rendesen a k ié l t ebb 
földbe veti az t Végze tes hiba ez k ü l ö n ö s e n 
ma, amikor m ű t r á g y á k segélyével k ö n n y e d é n 
pó to lha t juk az is tá l ló trái tya h i á n y t . 160 kgr. 
szuperfoszfát é s 30 kg. ch i l i sa ló t rom k a t ho l 
dankén t i k i szó rásáva l olyan nagy t e r m é s t ö b b | e t 
é rhe tő e l , amely többszö rösen m e g t é r í t i a 
m ű t r á g y a á r á t A chi l i sa lé t rom a l k a l m a z á s a 
különösen a zabná l azé r t szükséges , mer t a 
zabve té s re s zán t földek t ö b b n y i r e uagyon 
messze esnek az is tá l ló t r ágyá tó l , s igy n i t 
rogén szükségle tük teljesen kiapadt s a z é r t 
az egyoldalú szuperfoszfát t r á g y á z á s nem 
mindenkor ad e l egendő nagy t e r m é s t ö b b l e t e t 

Felhívás Lonrdssba induló országos 
zarándoklatra. F ő m a g a s s á g u b á r ó Hornig 
Károly dr. veszprémi b i b o r n o k - p u s p ö k ur en
gedélyével ó n z á g w ' l á n d o k l a t indul L o u r -
d e s b a . I n d u l á s kii!., . .ouaton B u d a p e s t r ő l : 1914. 
augusztus ho 2 1 - é n . Út i rány a k ö v e t k e z ő : 
B u d a p e s t — G y ő r — B é c s — I n s b r u c k — Feldki rch 
— M . E i ű s i d e l n — L u z e r n — B e r n — M o n t r e u x — 
Genf—Grenoble—TOOIOQM—Lourdes (4 napi 
t a r tózkodás ) —Toulouse--Lyon—Paray- le-Mo-
n í a l — B a s e l — S c h a f f h a u s e n — Z ü r i c h — R o m a u s -
h o r n — L i n d a u — M ü n c h e n — B é c s — G y ő r — B u 
dapest Részvéte l i á r a k : I. o sz t á lyon 540 k o 
rona; I I . osztá lyon ' 420 korona; ü l . o s z t á l y o n 
255 korona. A l u l i r t r e n d e z ő b izo t t ság e z ú t o n 
is kéri a z a r á n d o k l a t b a n rész tvenn i s z á n d é 
kozókat , hogy j e l en tkezésüke t küldjék dr. Fa-
té r I s tván papnöv . a l igazgató theol, t a n á r , a 
z a r á n d o k l a t vezetője c í m é r e ( V e s z p r é m , Sze
m i n á r i u m ) , aki k ívána t ra bá rk inek küld r é s z 
letes programot A z a r á n d o k l a t r e n d e z ő - b i 
zo t t sága dr . Redey Gyula v e s z p r é m i püspök i 
helynök, nagyprépos t e lnök le te alatt : K r á n i t z 
K á l m á n félsz, püspök (Veszp rém) , Káuz l i De
zső, dr. Simon György v e s z p r é m i , Streicher 
József pécsi , dr. Smkó I s t v á n győri a p á t k a 
nonokok, dr. Klausz György székes fehérvá r i , 
dr. Tauber S á n d o r szombathelyi kanonokok, 
dr. R é v a y Tibor kalocsai é r s e k i t i tká r , dr . 
Fater l i t v á n papnöv. a l igazga tó , theol. t a n á r , 
a z a r á n d o k l a t vezetője ( V e s z p r é m ) é s K ö v é r 
Viktor , a za r ándok l a t technikai veze tő j e ( B u 
dapest). A z a r á n d o k l a t r a v a l ó lelliivást kü lö 
nösen a ján l j ak a ftdő le lkészkedő p a p s á g 
figyelmébe. 

Reménytelen remény. — M i t gondol, 
kedves Elvira , r e m é l h e t n é k - e , ha m e g k é r n é m 
a papá tó l az Ön d r á g a kezé t P 

— Azt hiszem, r e á m b í z n á s z ívügyem 
m e g d ö n t é s é t 

— Megbeszélném Arthurkámmal a dol
got, kivel titokban már jegyet váltottam és ugy 
gondolom, hogy reménykedése reménytelen 
lenne. 

Az alsósági r. kath. nép i sko l ában az 
idei t a n é v z á r ó r i z sgá l a tok tegnap kezdődtek 
és ma folytat ják. 

Irodalmi pályázat. Sok JÓÍZŰ, v i d á m 
jelenet esik meg a v á s á r l ó n é p részérő l a 
ke re skedésekben , melyek l eghűbben tükrözik 
vissza a n é p j e l l emé t , le lkületét . A > Körmend i 
k e r e s k e d ő ifjak ö n k é p z ő köre< ezekat a v i 
d á m jeleneteket, a d o m á k a t összegyűj tve > A tya 
fiak a boltban* c í m m e l egy d íszes kö te tben 
k i akarja adni .Evégből ny i l t p á l y á z a t o t hirdet
nek röv id v i d á m bol t i jelenetekre, a d o m á k r a . 
Pá lyad i j aku l pedig 100 korona é r t ékű , d í szes 
kiál l í tású k ö n y v j u t a l m a k a t tűz tek 1 j » -tétbe 
nemcsak a p á l y a n y e r t e s m u n k á k a t , hanem 
minden beküldö t t , köz l é s r e alkalmas pá lya 
m u n k á t felvesznek s az íróik neve alatt köz 
l ik ő k e t A p á l y a m ű n k , 1914 m á j u s 30-ig a 
k i a d a n d ó m ű sze rkesz tő j ének >Csite Káro ly , 
K ö r m e n d , Vasmegye, kü ldendők a a kéz i ra t 
r é g é r e a s z e r z ő neve é s l akóhe lye is fel
j egyzendő. ' 

A c s e n d ő r s é g • ] agyenrnhája. A csen
dőrség e g y e n r u h á j a é s fegyverzete legközelebb 
megvá l toz ik . A csendő rök téli é s n y á r i egyen
r u h á t , m é g pedig c s u k a s z ü r k e e g y e n r u h á t kap
nak, ami a p o r t y á z á s n á l é s m i n d e n k é p p nagy 
e lőny . Ezenkívül a fegyverzet is vál tozik s a 
k a r a b é l y h o z pisztolyt is kap a csendőr . Ka r 
dot pedig csak a sokadalomba vezénye l t csen
dőrök viselik. 

Esküvök mozija. A- n .o igyá rosok ver
senye n a p r ó l - n a p r a nagyobb lesz, mindegyik 
igyekszik olyan filmet a piacra hozni, amely-
lyel a m á s i k cége t lefőzi é s nem sa jná l j ák a 
mil l iós befekte tés t egy felvételre, mer t az siker 
e se t én bőven m e g t é r ü l . A k ö z é r d e k ű é s nagy 
t ö m e g e k e t vonzó felvételeken kívül igyekeznek 
a mozi t m i n d e n ü t t h a s z n á l h a t ó v á tenni. Vannak 
m á r olyan gépek, amelyekkel v i l l anylény né l 
kül i sko lákban , kisebb vendég lőkben is lehet 
e l ő a d á s t rendezni, ső t m a g á n o s o k is nagyobb 
köl t ség nélkül odahaza elmulathatnak az ö n 
maguk ve t í t e t t e moziban. T e r m é s z e t e s e n ehhez 
olyan filmek kellenek, amelyek k ü l ö n ö s e n é r 
deklik az i l l e t ő k e t : valamilyen kellemes em
lék megörök í t é se , é l e tünknek valamilyen je len
tős- e s e m é n y e . I g . j u t h a t o t t az egyik pár is i 
filmgyár arra a gondolatra, hogy a hazaso-_ 
dóknak a j án l a to t tesz, ö rök i i t e s sék meg a fil
men éle tük eme fontos perce i t A gyá r a j e 
gyes p á r o k n a k a köve tkező kör levele t küldöt te 
s z é j j e l : »Házasság i m o z i ! A jegyes p á r o k 
figyelmébe 1 Akarja-e ön , hogy életének leg
boldogabb n a p j á r ó l kedves é s eleven emléke 
légyen 7 Ha igen, kész í t t e s sen az esküvői szer
t a r t á s ró l Címfelvételt és akkor Öreg k o r á b a n is 
gyönyörködhe t ik ö n m a g á b a n é s feleségéDen, 
m i n t fiatal, b izalommal te l i párban.. A felhí
vásnak alighanem lesz is sikere é s a filmipar 
qj teret is fog hód í t an i , ezután az esküvőről 
nem mennek majd a fényképészhez , hanem 
egyszerűen e lh iva t ják a m o z i o p e r a t ö r t . 

Kellemes érdeklődés. Ápoló, a kór
h á z b a n fekvő jómódú urhóz: — Nagyságos 
ur! Megint itt van az az inas ós kérdezi, 
hogy hogyan van a nagyságos ur ? 

A beteg: — K ö s z ö n ö m a<é rae jd«dd£g 
de hát kicsoda annak a fiúnak" a gazdája ? ' 

Ápoló (kimegy é s visszajön): — Oh, 
kérem, a temetkezési intézet tulajdonosa . . . 

Kiadó: Diakgreve Nándor. 
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M O Z I . 

Richmond vár titka. 
, Detektív dráma 4 felvonásban. 

Bemutató előadás a czelldömolki 

A P O L L Ó M O Z G Ó - S Z I N H Á Z 

folyó hó 10-én tartandó előadásán. 

S Z E M É L Y E K : 
S p r e k t r a n ő i dete'ttiv 

S a i i l - i E c h s l a o d t k i sa s szo n y . 

V i v i • U a r t i n 

W a l t e r G o e b l e ur . 

Zulius Moleswurth, a b a n k á r * 

Hermann Saldeueck úr . 

A kózépkor i titkos szövetségek ma m á r 
feledésbe mennek é s Angl iában, Olaszország , 
ban még i s lé teznek i l yené i , melyeknek tagjai 

- a legelőkelőbb férfiak, kiknek cselekedetük 
egy titokzatos burkolatba van göngyölve és 
minden felvilágosítást megtagadnak a nyi lvá
nosság részére . A t i tkosszövetség ü lés t e rme 
egy egyszerű szoba, csak a falakon függnek 
t i tkos képek , a szoba közepén áll egy titko 
asztal, melynek közepén egy halálfej áll. A 
halálfejnél teszik le a belépő tagok a szövet 
ség esküjét , melynek megszegéseér t nagy 
b ü n t e t é s j á r . Mindnyájan csendes hallgatói 
•gy ülésnek, mindenki figyelemmel hallgat, 
csak Vivian Darun ül a terem egyik s a r k á b a n , 
gondolataiban e lmé lyedve - egy cseppet sem 
érdeklődik a felolvasás i ránt . A felolvasó 
e lnök ezé r t meg van sé r tve és s z e m r e h á n y á s t 
is tesz neki ezér t , m i t Vivian azonban dur 
vén u tas í t vissza. Mind inkább megérlelődik 
benne az az e lha t á rozás , hogy . k i fog lépni a 
szövetségből , mig végre felugrik helyéből , 
Oklövel az asztalra csap és igy adja tudtukra, 
hogy kilép. De ez nem volt olyan köuuyO 
dolog, min t Viv ian képze l te , mert amúgy is 
kevesen voltak é s igv a szövetség, hogy meg
a k a d á l y o z z a a tagok kilépését , nehéz dolognak 
kellett magukat a lávetniök. Ugyanis elismer
vény t kellett a lá í rn ia , mely szerint ha kilép 
é s időközben Vagyonhoz j u t , kö te les azt a 
ti tkos szövetség r ende lkezésé re bocsáj tani . 
Viviannak egyetlen óha ja , minél e lőbb a szö
vetségből kilépői, é s ezér t , anélkül, hogy tudná 
m i t i r alá , elfogadta. Kz a könnye lmű a lá í r á s 
neki későbben sok kel lemet lenséget es gondot 
okoz. 

Midőn a titkos szövetséget elhagyjuk | 

lá t juk Baxenter ügyvéd i rodá já t , k i m á r 50 
év ó t a gondnoka egy titkos örökségoek. 
Ugyanis-Viktor Dar t iu gróf meghalt anélkül , 
hogy maga u tán ö rökö ' r>; — • ' volna h á t r a 

é s igy az örökség az ug. _ . u u k s á g a a l á 
j u t o t t ; ez áll egy vas lád ikóból , amely n é h á n y 
é r t é k e s é k s z e r t é s képe t tartalmaz. Vivian 
é p e n do lgozószobá jában ül, mikor be lép hozzá 
gazdaasszonya, egy levelet nyúj t á t neki, me
lyet Bazender ügyvéd a kö * tar ta lom
m a l i r t neki : 

W ^ ^ l e ^ e P l l r X » s l \ % t o a n ° r ' • z e r e u c s é m 

komban van gróf Vik tor Dart in ö rökége é s 

m i u t á n a mai napig senki sem jelentkezett 

- á r t s , ö n lett a jogos örököse . Tisztelettel 

Róber t B t x e u í e r ügyvéd.* Elképzelhető Vivian 
m e g l e p e t é s e e levél o l v a s á s i után, k i rögtön 
az ü g y v é d h e z siet, hogy a z örökséget á tvegye . 

H a z a é r v e m e g n é z t e a vasládikó t a r t a l m á t , 
t o v á b b á t a l á l t egy kulcsot is, mely pergament 
p a p í r b a van burkolva és rajta a köve tkező 
sorok o l v a s h a t ó k : E z e n kulcs a titkos Rich
mond v á r k i i i c sa . A ku lc s luk t a l á lha tó sz 
e b é d l ő b e n a k a n d a l l ó t ó l jobbrs .« Csodálkozva 
nézi a kulcsot, miközben anélkül, hogy ész 
r e v e n n é , leesik a kis cédula. Közben Baxen
ter ügyvéd is kételkedni kezdett, hogy váj jon 
Vivian-e a jogos ö r ö k ö s ? Spektra női detekt ív , 
k i az ügyvédnél v a n , megígéri hogy ő nyo
m á r a fog j u t n i a dolognak és elkezdi a ku
ta tása i t a n é l k ü l , hogy ar ró l Viviannak sejtelme 
is lett volna. — Azonnal Vivian Dartin la
kásá ra megy, hol c s u p á n a gazdasszonyt ta
lálja otthon, k i kérdezősködésére azt mondja, 
hogy nem tudja, hogy merre van Vivian. 
Amin t S d e k t r á a szobá t körülvizsgálja, kezébe 
akad a kis cédula, miá l ta l rögtön tudja hogy 
Vivian jelenleg hol van. 

Vivian azalatt mint festő bejutott Rich
mond vá rába , hol m e g k é r t e a szolgát, engedje 
meg neki egy pá r t a p é t a minta lefestését, 
mihez a szolga beleegyezett Igy jutot t be 
Vivian a var titkos részébe , persze nem sejtve 
a - ' :y Spektra m:.i-lenho! a n y o m á b a n van. 

még mindég a fűikét vizsgálja á t , 
. . e m m e l látja, hogy bezárul u t á n n a 

: mi> legnagyobb erőfeszí tés mellett 

lud k i n y i t n i ; észrevesz i ekkor, hogy a 
• ii egy vas rács van, melyen lemenve a 

kápolnához ér és onnan egy ut vezet kifelé. 
— Itt* hir telen feltűnt Spektra alakja, k i t V i 
vian szellemnek vélt és ugy megijedt tő le , 
hogy rög tön hazautazott. 

Időközben a s z ö r e U o g is megtudta, 
hegy Vivian vagyonhoz ju to t t , á l l andóan zak
lattak e miat t , ugy hogy se éj je le se nappala 
nem volt , .niig az egésznek Spektra női de
tektív véget nem vet, k i hosszabb hajsza 
utau leleplezte az egész t á r sa ságo t , illetve a 
titkos szövetséget . Persze ennek Vivian na
gyon őrül t , ugy hogy n e m s o k á r a megünnepe l t e 
b a r á t a i é s i smerőse i közöt t azt, hogy végre 
megszabadult a sok kel lemet lenségtől és m i n 
denki m i n t jogos örökösnek ismerte el. 

Tisztaság — Egészség! 
Ha fájnak a lábai: 

menjen gőzfürdőbe. 
Ha fáj a dereka: 

menjen gőzfürdőbe. 
Ha éjjel dőzsöl : 

menjen gőzfürdőbe. 
Ha egészséges : 

menjen gőzfürdőbe, 
hogy ezt a kincset megóvja. 

Hasszás és tyukszemvágás. 
Pápai gőz- és kádfürdő 
reggel 6 órát&l i s g é s ^ i f r - ^ r y ^ 
Csütörtökön délelőtt és délután a gőz

fürdőt hölgyek használhatják. 

Alapítva 1804. Alapítva 1804. 

HOFFMANN JÓZSEF 
kivé-nagypörköldéjének is és zamat 

tekintetében felülmúlhatatlan 

P Ö R K Ö L T K Á T É I : 
. U d v a r i ke re rék< á K 6°— 
»Kolumbus« á K 4 8 0 
. K u b a m i s . a K 4 4 0 

á l l andóan friss pörkölésben , >/i, '/> és ' / , 
kg-os csomag-.--<->u k a p h a t ó k : 

GAYER GT0LA 
vas és íüszerkeresk. Czelldömölkön g 

CUKRÁSZDÁMBA 
egy ügyes fin 

t a n o n c u l 
azonnal felvétetik. 

H e i m l e r Ö d ö n c u k r á s z 

Házeladás. 
Czelldömölkön, az állo

más közelében, s Griff-szálló 
mellett levő 

emeletes ház 
melynek egy része üzlethelyi
ségnek használható, még hét 
évig adómentes. 8000 korona 
átvehető kölcsönnel van meg
terhelve s 1700 korona évi 
jövedelmet hoz, jutányos áron 
eladó. 

Komoly vevőknek felvilá
gosítást nyújt és s vételnél 
díjtalanul közbenjár Sokoray 
Elek körjegyző Czelldömölk. 

A D U I N K 
HASZNÁLATRA 

Muvr s/l KiVITCLti TU/ I v T,\ 

T A K A R É K P E R S E L Y T 
R A l i KINEK-

-JÍJF.STMEGYEI 
TAKARÉKPÉNZTÁR-! i 
RUUAPESIiv Kütö-ntCí.«. I 
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Eredeti párisi 

levélpapír-
újdonságok 

megérkeztek 
Dinkgreve Nándor 

papirkereskedésebe -
Czeildömölk. 
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Czelldömölkön, a Szent--
háromság-téren Kohn Sándor 
füszerkereskedö házában 

egy udvari lakás 
két szoba, - előszoba, konyha, 
éléskamra, padlás és faház 
azonnal k i adó 

Bővebb értesítés nyerhető 
a háztulajdonosnál. 

1 
•La. 

HIRDETSENYI 
Tisz te le t te l h ú z o m C z e l l d ö m ö l k 
é s v i d é k e n a g y é r d e m ű k ö z ö n s é g * 
becses t u d o m á s á r a , hogy Czell
dömölkön, a Kossuth Lajos-
utcában (Dinkgreve-fele ház) 

kézimunka üzletet 
fehérnemű és vegytisztítás! vállalatot 

nyitottam, 
•iadsafele hímzést tlkétzltéirs 

elfogatok és azokat művészies kivi
telben készítem, i hímzéshez szük
séges összes kellékekből — tik, 
pamutok, selymek, kezdett kézimun
kái — nagy raktárt tartok. 
Elönyomatáshoz a legmoder
nebb mintákat h a s z n á l o m . 

Férfi és nól lehéraemSek, felsó-
rnhak tisztítása es festése a legküo 
gáitslanabbrl eszközöltetik. 

•Szíves *pSrtA>gasi kérve, 
kiváM tisztelettel 

KÓVESI PAULA. 

1 CIPŐ-ÜZLET. 
a 
a 
a Czelldömölkön a Kossuth 

LaJOS-ntcában (.Dinkgreve ház). 

cipész-üzletet 
nyitottam. — A legdivatosabb 

agg&233g33ssxjaaai3 
B B 
B Tanító arak ügy ^mébe! B 

lOOdrb. vizsgalap g 
B 1 korona 20 fillér, 

kitűnő famentes papiroson 

Dinkgreve Nándor 
p a p i r k e r e s k e d é s é b e n Cze l ldömölk . 

B 

B 

B 

szabású női és féifi cipőkot a 
legkifogástalanabb anyagból, 
teljes megelégedésre jutányos 
áron készítek. ' 

Lovagló-csizmák, 
fájós lábakra 

speciális-cipők. 
Javításokat elfogadóé és 

azonnal elkészítem. 
Szíves pártfogást kérve, . 

kiváló tisztelettel 

ÁGOSTON JÁNOS 
cipész. 

T 

Építtetők figyelmébe! 
Alulírott tisztelettel érte

sítem a n. é. közönséget, hogy 
Győrött az ácsmesterek képe-^ 

-silő vizsgálatain -az^ 

ácsmesteri 
teendők végzésére képesítést 
nyertem. 

Czelldömöjkön már 15 
év óta végzek teljes meg
elégedésre ácsipari munkákat 
és most képesítésemnél fogva 
minden e szakba vágó munkát 
szabadon végezhetek. 

Kifogástalanul és jutányos 
árban elkészített munkám tesz 
érdemessé a pártfogásra. 

Kiváló tisztelettel 

Bokor Károly -
képesített ácsmester. 

Lakás: Berzsenyi Dániel-ntca 1 

ÍJ 
H Két ügyes fiút 

tanoncul 
kedvező feltételek mellett 

azonnal felveszek 

I PATYI JÓNÁS 
| | bádogos-mester Czelldömölk. 

® © 

Korcsma-eladás 
Kemenesmagasiban az evaiíg. egyház

község tulajdonát képező, 
a falu központján, az országai mel

lett fekvő és legnagyobb forgalma 

v e n d é g 1 ő, 
az italmérési joggal együtt örök áron eladatik. 

Venni szándékozók zárt ajánlataikat 
1914. évi június hó l-ig 

S ségéhez, ahol az eladási feltételek is megtudhatók. 



9 oldal. * € M E N E S A L j A - 19. szára. 

Szólöoltványok a legkitűnőbb minőségben 8 
. bármily nagy mennyiségben vásárolhatók ® 

S u l o k I s t v á n mükertészetében 
Czelldömölk, Sági-utca (a Téglagyárral szemben). 

Üzlet-áthelyezés. 
Tisztelettel hozom a n. 

t közönség b. tndomasára, 
hogy Czelldömölkön, a Vá
sár-tér utcában levő 

c i p é s z -
tizletemet 

a Sági-utcába, Wendler La
jos bádogos házába (Bárány-
vendéglővel szemben) he
lyeztem át. 

. Midőn e.zt a n. é. közön
ség szíves tudomására hozom, 
kérem, hogy eddigi szives 
pártfogásával a jövőre is meg
tisztelni szíveskedjék, melyet 
kifogástalan készítésű, mérsé
kelt áru munkámmal kifogok 
érdemelni. 

Férfi-, nöi- és gyermekci
pőket a' legszebb kivitelben, 
javításokat pedig gyorsan ké
szítek. 

Tisztelettel 
— Gerencsér A. utóda 

Bognár János 
cipész. 

j a a a a a a a a a a f i a a E a 

B U T O R O K . 1 
. Réz és vasbutorok, háló, 

ebédlő, szálloda, kórházi és 
kerti berendezések, gyermek
ágyak, gyermekkocsik, acél 
sodrony ágybetétek, kocsiülé
sek, lószőr és afrik matracok, 
díványok,- réákarnisok, ablak-
roletták, redőnyök, mo/.sdó-
asztal és mozsdó-ki'fletok, 
szpba-kloset, fa és széntartók, 
kályha ellenzők, tüzelő készle
tek, niha-f<;; . íok, patkány és 
egérfogóka1 ;jutányosabban 

l í l j W j t f f f r ^ g 

GARAI K I R Ü L Y 
láz ás vasbntor készitá ARAD. 

53 
H 
ti 
B u 
fi 
fi 
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s 
B E R E C Z L A J O S 

újonnan alapított 

érc- és fakoporsó rak tá ra 
Czelldömölk, Ferenc József-ntca (Saját ház.) 

Mindennemű temetkezési cikkek bevár 
sárlasi forrása. 

Állandó sirkoszoru raktár. 
; Díszes ravatal-felállítás megegyezés szerint. 

Temetések a legegyszerűbbtől a legdíszesebbekig 
eszközöltetnek. 

M 
Kedvező vásárlás! 

6 a 

Törpe és magastörzsü almafák 10 drbonként 4 K. 
>. fV egyéb gyümölcsfák 10 „ 5 K. 

Rózsafák magastörzsü . IC „ 8 H. 
Bokorrózsák 10 „ 5 K. 
Kerti és cserepes-virágok, gumók stb. a legol

csóbb árban. 
Méhészet beszüntetése miatt azonnal eladó 7 drb. teljesen uj 

4 családos, összesen 28 családra megfelelő Liebner-féle méhkaptár 
teljesen felszerelye 100 korona, soha be nem szerezhető áron. 

Egy kaptár 4 család számára 16 korona. 
Rendelések intézendők 

JJ&JNú -.kertészetébe 
Ács, E \aroui-nieyye. 

file:///aroui-nieyye


rvalódi;f l 
indenlapöíi • 

c r n i t 
nyileg védett MjegydoTri-ivomáSban iííiarő. 

ETERNIT-MÜVEK 
HAT/CHEK LAJOS 

I f i . AMDHASSY-UT'33. 
GYÁR N T E R G E S U J F . C I U 

K É R J E N 

Elárusító: Hoffmann Miksa Czelldömölk. 

tSST. I 

E m e l e t i 
modern lakás 

Czelldömolkön, a Kossuth Lajos-
utcában (Dinkgréve ház) 4 szoba, 
konyha, éléskamra, fürdőszoba és 

a szükséges mellékhelyiségekkel 
május l-re, avagy augusztusul-re 

kiadó. 
A lakásban vízvezeték berendezve. 

i i U 

Hornyolt cserép és n s sa 
n 
in 

n 
í I 
rí 
FI 
n 
El 

| 
Pl 
?1 

I 

f a l i t é g l a 
készletemet kiárusítom jutá

nyos áron míg a készlet tart. 

Hornyolt cserép 

1 0 0 0 db. 5 0 K. 

Kátrány ózott 

- - 1O0O db. 56 K. 

Szivos pártfogást kér 

ózífV Tory j^örovné 
Czelldömölk. 

E E E E E E E E E E E E E E E I 3 

Festő-üzlet megnyitás. •: •' • 
Tisztelettel é r t e s í t e m a n: é ~ k ö T t o n s é g é t , "hogy Czeildömöficön 

Baross-utca 12-ik szám alatt 

szobafestő és mázoló 
üzletet nyitottam. 

Ugy.a fővárosban,:mint a vidék nagyobb városaiban szerzett 
tapasztalataim folytán a legkényesebb ízlésnek megfelelhetek. Fótö-
rekvésein oda irányúi, hogy a n. é. közönség b.bizalmát megnyerjed!, 
az elvállalt .munkát ugy izlés, "'mint tartósság és olcsó árak "tekinte
tében kifogástalanul teljesítsem. 

A legújabb ininyu festéssel, legdivatosabb mintákban elvállalok 
szobák festését, mázolásokat, teiuploiufestéseket- Oimirásokat a leg
divatosabb belükből. 

-̂Srî es pártfogást, kérve kiT.-ib.'lK-U,.|pltel > 

Enesei Károly 
s z o b a f e s t ő é s m á z o l ó . • 

• ^Nyuraatqte-DinksreVc N á n d o r v i l h n v t r ú i c l>crcn..lcy<m "iwnyui) . - •mdjjáb.an, U d t d á m B U c . . - s -


